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 研究結果   
 

本研究では、日韓で見られる多言語化に注目し、実際に集めた資料（写真･動画･音声資

料など）をもとに、両国の多言語景観の異同について考察した。調 査 は 実 態 調 査 を 中

心 に 行 っ た が 、 多 言 語 の 意 識 を 把 握 す る た め 、 ア ン ケ ー ト 調 査 も 並 行 し て 行 っ

た 。 そ の 結 果 、 以 下 の よ う に ま と め る こ と が で き た 。  

 

① 単 一 言 語 表 記 か ら 多 言 語 表 記 に 変 化  

② 誤 用 が 多 い 表 現 が 存 在   

③ 言 語 表 記 が 正 し く 自 然 な 表 現 に 修 正  

④ 言 語 表 記 (特 に 英 語 )が 他 の 言 語 に 比 べ て 正 確  

⑤ 今 後 の 多 言 語 化 モ デ ル が 予 測 可 能  

 

詳 し く 説 明 す る と 、 多 く の 言 語 表 記 が 初 期 段 階 の 単 一 言 語 表 記 (母 語 )か ら 徐

々 に 多 言 語 表 記 (英 語 ・ 中 国 語 ・ 韓 国 語 （ 日 本 語 ） )に 変 わ っ て い く こ と が 明 ら

か に な っ た 。 韓 国 で は 日 本 語 の 促 音 表 記 が 誤 植 （ 字 体 の 大 き さ ） と し て 多 く 登

場 し た の も 事 実 。 一 方 、 日 本 で は 韓 国 語 の 助 詞 「 の 」 が 不 自 然 な 場 合 が 多 か っ

た が 、 言 語 表 記 が 徐 々 に 不 自 然 な 表 記 か ら 自 然 か つ 正 し い 表 現 に 改 め ら れ て い

る こ と が 明 ら か に な っ た 。 特 に 英 語 表 記 が 他 の 言 語 に 比 べ て 正 確 な 表 現 に な っ

て い る こ と が 判 っ て き た 。  

今 回 の 調 査 に よ り 、 両 国 の 多 言 語 化 は 年 々 進 ん で い る こ と が 明 ら か に な り 、

こ う し た 結 果 を も と に 今 後 の 多 言 語 化 の パ タ ー ン を 場 面 ご と に 予 測 す る こ と も

可 能 で あ る こ と が 判 っ て き た 。  

 



 

<図 > 今 後 予 想 さ れ る 多 言 語 景 観 の モ デ ル  

 

第 １ の パ タ ー ン は 、 時 間 が 経 過 す る に つ れ て 言 語 の 数 が 増 え る パ タ ー ン で 、

緊 急 時 に 適 応 可 能 で あ る 。 3.1 1 大 震 災 後 、 災 害 放 送 や ニ ュ ー ス が 約 28 カ 国 語

で 流 さ れ た こ と が あ っ た 。  

第 ２ の パ タ ー ン は 、 一 般 的 な 多 言 語 景 観 モ デ ル と し て 普 遍 的 に 定 着 す る 可 能

性 が 高 い 。 今 回 の 調 査 で も 自 国 語 ・ 英 語 ・ 中 国 語 ・ 日 本 語 （ 韓 国 語 ） の 組 み 合

わ せ が 多 く 見 ら れ た 。  

第 ３ の パ タ ー ン は 、 観 光 地 で 客 の 需 要 に 合 わ せ て 言 語 が 増 え る パ タ ー ン で あ

る 。 た と え ば 、 ソ ウ ル の 明 洞 （ ミ ョ ン ド ン ） の 場 合 、 最 初 、 日 本 語 の み で 表 記

が 出 さ れ た と こ ろ が 多 か っ た が 、 中 国 人 観 光 客 が 増 加 す る に つ れ 、 中 国 語 が 増

え つ つ あ る 。 今 後 、 東 南 ア ジ ア の 観 光 客 が 増 加 す る に つ れ 、 言 語 の 数 も 増 え る

は ず で あ る 。  

第 ４ の パ タ ー ン は 、 最 近 登 場 す る パ タ ー ン で 、 し ゃ れ た 建 物 や 新 築 の 建 物 の

場 合 、 英 語 、 ま た は サ イ ン （ 絵 ） で 表 記 す る ケ ー ス が 増 え て い る こ と が 明 ら か

に な っ て き た 。  

調 査 で 得 ら れ た 結 果 は 、 機 会 を 見 つ け て 随 時 発 表 し て お り 、 ま た 論 文 を 掲 載

し て い る 。 更 に は 『 日 本 と 韓 国 の 多 言 語 景 観 を 考 え る （ 仮 題 ） 』 と い う タ イ ト

ル で 201 3 年 中 の 出 版 を 計 画 し て い る 。 本 研 究 遂 行 の 機 会 を 与 え て く れ た 住 友

財 団 に は 感 謝 の 意 を 表 し た い 。  
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